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Pielikumā ir pievienots Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu 

novēršanu, kas konstatēti 2017. gada izvērtēšanā par to, kā Polija piemēro Šengenas acquis ārējās 

robežas pārvaldības jomā (Varšavas Šopēna lidostā); šo lēmumu Padome pieņēma sanāksmē, kas 

notika 2018. gada 16. jūlijā. 

Saskaņā ar Padomes Regulas (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris) 15. panta 3. punktu šis 

ieteikums tiks nosūtīts Eiropas Parlamentam un valstu parlamentiem. 
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PIELIKUMS 

Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta  

IETEIKUMU 

par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2017. gada izvērtēšanā par to, kā Polija piemēro 
Šengenas acquis ārējās robežas pārvaldības jomā  

(Varšavas Šopēna lidostā)  

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris), ar ko izveido 

izvērtēšanas un uzraudzības mehānismu, lai pārbaudītu Šengenas acquis piemērošanu, un ar ko 

atceļ Izpildu komitejas lēmumu (1998. gada 16. septembris), ar ko izveido Šengenas izvērtēšanas un 

īstenošanas pastāvīgo komiteju 1, un jo īpaši tās 15. pantu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Šā lēmuma mērķis ir ieteikt Polijai korektīvas darbības, lai novērstu trūkumus, kuri 

konstatēti 2017. gadā veiktajā Šengenas izvērtēšanā par ārējās robežas pārvaldības jomu 

(Varšavas Šopēna lidostā). Pēc izvērtēšanas pabeigšanas ar Komisijas Īstenošanas lēmumu 

C(2018) 1160 tika pieņemts ziņojums par konstatējumiem un izvērtējumiem, norādot 

izvērtēšanas laikā konstatēto paraugpraksi un trūkumus.  

                                                 
1 OV L 295, 6.11.2013., 27. lpp. 
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(2) Visus apzinātos trūkumus ir svarīgi novērst iespējami drīz. Tādēļ nebūtu jāsniedz norādes 

par prioritātēm ieteikumu īstenošanā. 

(3) Šis lēmums būtu jānosūta Eiropas Parlamentam un dalībvalstu parlamentiem. Sešu mēnešu 

laikā pēc tā pieņemšanas Polijai, ievērojot Regulas (ES) Nr. 1053/2013 16. panta 8. punktu, 

būt jāiesniedz Komisijai novērtējums par (iespējamiem) uzlabojumiem un nepieciešamo 

darbību apraksts, 

AR ŠO IESAKA,  

ka Polijai būtu: 

1. jāturpina attīstīt starpaģentūru sadarbība lidostā, izveidojot regulāru informācijas un riska 

analīzes produktu apmaiņu starp trim galvenajām valsts iestādēm, kas iesaistītas cīņā pret 

pārrobežu noziedzību, lai nodrošinātu pilnīgu situācijas apzināšanu un efektīvas reaģēšanas 

spējas; jānodrošina attiecīgo riska profilu sistemātiska apmaiņa starp trim iestādēm, lai 

atbalstītu robežkontroles funkcijas; riska analīzes produktos, kas iegūti lidostā un reģiona 

robežsardzes punktā, jāiekļauj attiecīgā informācija no valsts policijas un muitas; 

2. jāapsver iespēja palielināt darbinieku skaitu, lai samazinātu gaidīšanas laiku pasažieriem pie 

robežpārbaudes, un jāapzina vajadzības un piemēroti risinājumi, lai steidzami nodrošinātu 

pietiekamu skaitu apmācītu robežsargu, kuri veiks robežkontroli lidostā;  

3. jāpalielina apmācītu riska analīzes vienības darbinieku skaits, lai nodrošinātu pastāvīgu 

klātbūtni riska analīzes uzdevumu veikšanai;  
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4. jāuzlabo robežpārbaudes procedūru praktiskā īstenošana, pārbaudot visus trešo valstu 

valstspiederīgo ieceļošanas nosacījumus (arī tiem, kuri ceļo tālāk uz citām dalībvalstīm), lai 

izpildītu Šengenas Robežu kodeksa 8. panta 3. punkta a) apakšpunktu;  

5. jāaprīko visas pirmās līnijas kabīnes ar nepieciešamām ierīcēm dokumentu pārbaudei un 

jāpalielina pieejamā aprīkojuma izmantošana viltotu dokumentu atklāšanai, lai pienācīgi 

veiktu robežpārbaudes saskaņā ar Šengenas katalogu; 

6. pilnībā jāpiemēro Direktīva 2004/82, saņemot API datus no visiem lidojumiem, kas ienāk no 

galamērķiem ārpus Šengenas valstīm; 

7. jāpalielina un jāreorganizē robežkontrole ielidošanas zonā "100." līmenī, lai optimizētu 

pasažieru plūsmas pārvaldību kabīņu priekšā; jānodrošina, ka kontroles kabīņu skaits 

palielinās līdz ar pasažieru plūsmas paredzamo attīstību, kā arī jāīsteno paredzētie e-sistēmu 

izmantošanas plāni. 

Briselē, 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 
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